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See the notice on TED website

302404-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Travaux de démolition – 019-2026, ehemalige Maria-Scholz-Schule, Abbrucharbeiten
OJ S 85/2026 04/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Kreisausschuss des Hochtaunuskreises
Adresse électronique: Zentrale-Vergabestelle@Hochtaunuskreis.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: 019-2026, ehemalige Maria-Scholz-Schule, Abbrucharbeiten
Description: Rückbauarbeiten Schadstoffsanierung und Abbruch einer alten Schule einschl. 
der Nebengebäude
Identifiant de la procédure: 2c98f251-58a1-46ca-aad7-be65480a6a28
Identifiant interne: 019-2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45111100 Travaux de démolition

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Wiesbadener Straße 27  
Ville: Bad Homburg v.d.H.
Code postal: 61352
Subdivision pays (NUTS): Hochtaunuskreis (DE718)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Faute professionnelle grave: Schwere Verfehlung im Rahmen der Beruflichen Tätigkeit: Siehe 
§ 6e VOB/A EU

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/302404-2026
mailto:Zentrale-Vergabestelle@Hochtaunuskreis.de
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Titre: 019-2026, ehemalige Maria-Scholz-Schule, Abbrucharbeiten
Description: Rückbauarbeiten Schadstoffsanierung und Abbruch einer alten Schule einschl. 
der Nebengebäude
Identifiant interne: LOT-0001 019-2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45111100 Travaux de démolition

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Hochtaunuskreis (DE718)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Folgende Beginn-, Zwischen- und Endtermine sind verbindlich 
einzuhalten: siehe Deckblatt Leistungsverzeichnis

5.1.3.  Durée estimée
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch 
geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Der Bieter gibt die Verpflichtungserklärung nach §§ 4, 5 
HVTG, ferner betreffend die Verordnung (EU) Nr. 833/2014 des Rates vom 31.07.2014 über 
restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren in der jeweils gültigen Fassung. Präqualifizierte Unternehmen führen den 
Nachweis der Eignung für die zu vergebende Leistung durch den Eintrag in die Liste des 
Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) und 
ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise. Bei Einsatz von anderen 
Unternehmen ist auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert sind 
oder die Voraussetzung für die Präqualifikation erfüllen, ggf. ergänzt durch geforderte 
auftragsspezifische Einzelnachweise. Nicht präqualifizierte Unternehmen haben als 
vorläufigen Nachweis der Eignung für die zu vergebende Leistung mit dem Angebot - 
entweder die ausgefüllte „Eigenerklärung zur Eignung“, ggf. ergänzt durch geforderte auftrags-
spezifische Einzelnachweise - oder eine Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) 
vorzulegen. Bei Einsatz von anderen Unternehmen gemäß Nummer 7 Bietergemeinschaft (03 
Teilnahmebedingung) sind auf gesondertes Verlangen die Eigenerklärungen auch für diese 
abzugeben ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise. Sind die 
anderen Unternehmen präqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter der diese in der 
Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. 
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(Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden ggf. ergänzt durch geforderte 
auftragsspezifische Einzelnachweise. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die 
Eigenerklärungen (auch die der benannten anderen Unternehmen) auf gesondertes Verlangen 
durch Vorlage der in der „Eigenerklärung zur Eignung“ bzw. in der EEE genannten 
Bescheinigungen zuständiger Stellen zu bestätigen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher 
Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Ist der 
Einsatz von anderen Unternehmen vorgesehen, müssen präqualifizierte Unternehmen der 
engeren Wahl auf gesondertes Verlangen nachweisen, dass die von ihnen vorgesehenen 
anderen Unternehmen präqualifiziert sind oder die Voraussetzung für die Präqualifizierung 
erfüllen, ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise. Gelangt das 
Angebot nicht präqualifizierter Unternehmen in die engere Wahl, sind auf gesondertes 
Verlangen die in der „Eigenerklärung zur Eignung“ bzw. der EEE genannten Bescheinigungen 
zuständiger Stellen vorzulegen. Ist der Einsatz von anderen Unternehmen vorgesehen, 
müssen die Eigenerklärungen und Bescheinigungen auch für die benannten anderen 
Unternehmen vorgelegt bzw. die Nummern angegeben werden, unter denen die benannten 
anderen Unternehmen in der Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.
V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden, ggf. ergänzt durch geforderte 
auftragsspezifische Einzelnachweise. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache 
abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Die Verpflichtung 
zur Vorlage von Eigenerklärungen und Bescheinigungen entfällt, soweit die Eignung (Bieter 
und benannte andere Unternehmen) bereits im Teilnahmewettbewerb nachgewiesen ist

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Preis

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.subreport.de/E35716715

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.subreport.de/E35716715
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 53 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Siehe § 16a VOB/A EU
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Bindefrist: 31.07.2026

https://www.subreport.de/E35716715
https://www.subreport.de/E35716715
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Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Regierungspräsidium Darmstadt
Organisation chargée des procédures de recours: Regierungspräsidium Darmstadt
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Ergeht eine Mitteilung des 
Auftraggebers, der Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann der Bieter wegen Nichtbeachtung der 
Vergabevorschriften ein Nachprüfungsverfahren nur innerhalb von 15 Kalendertagen nach 
Eingang vor der Vergabekammer beantragen. Nach Ablauf der Frist ist der Antrag unzulässig. 
(§ 160 Abs. 3 Nr. 4 Gesetz über Wettbewerbsbeschränkungen - GWB)
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Kreisausschuss des Hochtaunuskreises
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Kreisausschuss des 
Hochtaunuskreises
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: 
Regierungspräsidium Darmstadt
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Kreisausschuss des 
Hochtaunuskreises
Organisation qui traite les offres: Kreisausschuss des Hochtaunuskreises

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Kreisausschuss des Hochtaunuskreises
Numéro d’enregistrement: Berichtseinheit-ID 00003877
Département: Rechtsservice und Zentrale Vergabestelle
Adresse postale: Ludwig-Erhard-Anlage 1-5
Ville: Bad Homburg
Code postal: 61352
Subdivision pays (NUTS): Hochtaunuskreis (DE718)
Pays: Allemagne
Point de contact: Rechtsservice und Zentrale Vergabestelle
Adresse électronique: Zentrale-Vergabestelle@Hochtaunuskreis.de
Téléphone: +49 6172 999 1353
Adresse internet: https://www.hochtaunuskreis.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché

mailto:Zentrale-Vergabestelle@Hochtaunuskreis.de
https://www.hochtaunuskreis.de
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Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Regierungspräsidium Darmstadt
Numéro d’enregistrement: DE812056745
Département: Vergabekammer des Landes Hessen
Adresse postale: Luisenplatz 2
Ville: Darmstadt
Code postal: 64283
Subdivision pays (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Pays: Allemagne
Point de contact: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Adresse électronique: Poststelle@rpda.hessen.de
Téléphone: +49 615112 6603
Télécopieur: +49 611327 648534
Adresse internet: http://www.rp-darmstadt.hessen.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 6de63f16-e453-469c-8b4e-d88b2718e9eb  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 30/04/2026 07:29:53 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 302404-2026
Numéro de publication au JO S: 85/2026
Date de publication: 04/05/2026

mailto:Poststelle@rpda.hessen.de
http://www.rp-darmstadt.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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